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[bookmark: TextBodyBegin]Parlament Europejski,
· uwzględniając art. 150 ust. 5 i art. 136 ust. 4 Regulaminu,

A. mając na uwadze, że 26 lipca 2023 r. w Nigrze doszło do wojskowego zamachu stanu, w wyniku którego rozwiązano porządek konstytucyjny tego kraju i ustanowiono juntę wojskową; 

B. [bookmark: _Hlk223973917]mając na uwadze, że od czasu zamachu stanu prezydent Bazoum i jego żona są przetrzymywani przez juntę rządzącą, a według doniesień nie mają dostępu do prawników lub wizyt rodzinnych oraz otrzymują jedynie ograniczoną opiekę medyczną; mając na uwadze, że od ponad roku nie ujawniono żadnych możliwych do zweryfikowania informacji o ich stanie zdrowia; 

C. mając na uwadze, że Trybunał Stanu uchylił immunitet prezydenta Bazouma, a władze zapowiedziały ściganie go za „zdradę stanu”, za co może grozić kara śmierci; 

D. [bookmark: _Hlk223973970]mając na uwadze, że junta stosuje masowe represje i nakłada coraz większe ograniczenia na obrońców praw człowieka, opozycję polityczną, społeczeństwo obywatelskie i wolne media; mając na uwadze, że zawiesiła ona obowiązywanie konstytucji, co stanowi zagrożenie dla wolności religii; 

E. mając na uwadze, że sytuacja w zakresie bezpieczeństwa w Nigrze i w całym Sahelu nadal się pogarsza, ponieważ ugrupowania dżihadystyczne przeprowadzają ataki przynoszące ofiary śmiertelne; 

F. mając na uwadze, że spadek bezpieczeństwa i poważne wstrząsy klimatyczne spowodowały gwałtowne pogorszenie sytuacji humanitarnej, w wyniku czego prawie milion osób zostało przesiedlonych, a trzy miliony potrzebują pomocy humanitarnej, która została poważnie ograniczona po rozwiązaniu dużej liczby organizacji pozarządowych i wydaleniu głównych podmiotów międzynarodowych; 

G. mając na uwadze, że wydarzenia w Nigrze wpisują się w szerszą niepokojącą tendencję regresu demokracji i praw człowieka w regionie Sahelu; 

1. [bookmark: _Hlk223620995]zdecydowanie potępia dalsze arbitralne przetrzymywanie demokratycznie wybranego prezydenta Bazouma i jego żony oraz wszystkich innych osób zatrzymanych podczas zamachu stanu oraz wzywa do ich natychmiastowego i bezwarunkowego uwolnienia; 

2. podkreśla, że Niger jest partnerem UE w regionie Sahelu w różnych obszarach współpracy; podkreśla, że od czasu zamachu stanu sytuacja w Nigrze pogorszyła się, a zagrożenia dla bezpieczeństwa, w tym handel ludźmi i bronią oraz nielegalne przepływy migracyjne w całym regionie Sahelu, wzrosły; 

3. potępia represje wobec podmiotów politycznych, dziennikarzy i społeczeństwa obywatelskiego oraz wzywa władze Nigru do przyspieszenia procesu przywracania porządku demokratycznego, w tym do przywrócenia partii politycznych oraz do organizacji wolnych i uczciwych wyborów; 

4. podkreśla, jak ważne jest, by zagwarantować ciągłość świadczenia przez UE pomocy humanitarnej i podstawowych usług oraz ich dostępności na obszarach ogarniętych konfliktem w Nigrze;

5. wyraża głębokie zaniepokojenie ogłoszonym przez Niger zamiarem wycofania się z MTK; wzywa władze Nigru do przestrzegania prawa międzynarodowego; 

6. wyraża głębokie zaniepokojenie pogarszającą się sytuacją w zakresie bezpieczeństwa i sytuacją humanitarną w Sahelu oraz podkreśla, że legitymacja demokratyczna, odpowiedzialne sprawowanie rządów i poszanowanie praw człowieka mają zasadnicze znaczenie dla rozwiązania problemu braku bezpieczeństwa i ochrony ludności cywilnej; 

7. wzywa wiceprzewodniczącą Komisji /wysoką przedstawicielkę Unii do spraw zagranicznych i polityki bezpieczeństwa, państwa członkowskie, Unię Afrykańską i społeczność międzynarodową do wzmożenia wysiłków dyplomatycznych na rzecz uwolnienia prezydenta Bazouma; 

8. zobowiązuje swoją przewodniczącą do przekazania niniejszej rezolucji Komisji, Radzie, wiceprzewodniczącej Komisji / wysokiej przedstawicielce Unii do spraw zagranicznych i polityki bezpieczeństwa, Unii Afrykańskiej, Wspólnocie Gospodarczej Państw Afryki Zachodniej oraz władzom Nigru i Sojuszowi Państw Sahelu.
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